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INPOBJIEMBI IIEPEBO 1A
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SI3BIKOBASI UTPA U Ei IEPEJAYA B IIEPEBO/IE
C AHI'JIMMCKOTI' O SI3bIKA HA PYCCKHH

O.A. BukrtopoBa
TBepckol TOCyIapCTBEHHBIN YHUBEPCUTET, TBEpPh

B craTthe paccmatpuBarOTCs pa3sHOBUAHOCTH S3BIKOBOM UTPHI U UX Mepeada B Iepe-
BOJIE.

Knwouesvie cnoea: s3vikogas ucpa, CMpYKmMypHO-60CHPOU3B00UMbBIE CPEeOCmEd,
CMPYKMYPHO-HEBOCNPOU3BOOUMbIE CPEOCEd, NAPAOOKC, HEOOHO3HAYHOCTb, NOAU-
cemust, OMOHUMUSL.

SI3pIKOBas Urpa ABJSAETCA OJHUM U3 PacIpOCTPaHEHHBIX ()EHOMEHOB B
XYJ0’)KECTBEHHBIX TEKCTaxX, U IpobiieMa e€ nepeBoja HyKJ1aeTcsl B UCCIEL0-
BaHUM M NpaKTHUECKOW pa3paborke. Hamu nccienoBamuch crnocodbl nepeaa-
Yl  SA3bIKOBOM UIPhl B NEPEBOJE U  BBLACISIUCH - CTPYKTYpPHO-
BOCIIPOM3BOAMMBIE M CTPYKTYPHO-HEBOCIPOM3BOAMMBIE cpeacTBa. Ilox
CTPYKTYpPHO-BOCIIPOU3BOIMMBIMU ITIOHUMAIOTCS «T€ CPEJICTBA U MPUEMBI TEK-
CTa, KOTOphIE “caMu ce0s mepeaatroT’, BOCIPOU3BOIATCS KaK CPEJCTBO, a HE
KaK COCTaB 3HaUEHUN B MHOM SI3bIKOBOM odopmieHum» [7,¢. 127]. Ctpyk-
TYpHO-HEBOCIIPOM3BOJUMBIE CPEJICTBA — 3TO CPEIACTBA, TPEOYIOLUE OONbIINX
YCUJIMH 10 CBOEH Ilepeaaue B CUIIy OTCYTCTBHSI CTPYKTYPHBIX SKBHBAJICHTOB.
B cnydyae HEBO3MOXKHOCTH IepenaTh MPHUEM CPeICTBAaMH OpUTHMHAIA HY>KHO
OpUOETHYTH K CO3JIaHHUIO «CBOEH UTPBI».

Cy1ecTBYIOT pa3Hble TOIX0/bl K ONPECICHUIO MOHATHS «SI3bIKOBAS
urpa». SI3pIkoBas Wrpa HUCHOJB3YETCS MHOTMMH aBTOpPAaMU KakK CpEACTBO
CMBICII000pa30BaHus Hapsiay C JAPYTUMHU CMBICI000pa3yIOUMMH CTUIIUCTH-
YECKUMHU NpuéMaMu. TepMUH «13bIKOBast Urpa» BBEN JIrogBUT BUTreHIITENH.
[Ton s361K0BOI Mrpoit BuTreHmTeiiH moHUMan BeCch MpoLEece YIOTpeOiIeHus
CIOB B s3bIKe [6, c. 83]. [anee moHsATHE «I3bIKOBasi UTpa» ObLIO 3aUMCTBO-
BaHO (PUJIOJIOTHEN, ¥ B YACTHOCTU CTHJIMCTUKOH. Tenepb 1moa HUM B JIMH-
IFBUCTHKE NTOHMMAETCS NIPEUMYIIECTBEHHO KOMHUYECKOE MCIIOJIb30BaHUE Pas3-
HBIX 3HaYEHHUH OAHOT0 M TOTO K€ CJIOBA WJIM JBYX U 00Jee CXO/IHO 3BydalliX
cioB. PaccmaTpuBaroTCsl Takke pas3iMyuHbIe CIOCOOBI «BBIABMIKEHHS», IKC-
MIPECCUU, KOTOPBIC HEOOA3aTEIIbHO MPUBOIIT K KOMUYECKOMY 3P HEKTYy.

Hayano cucteMHOMY MCCIEA0BAaHUIO S3BIKOBOM UI'PHI B JIMHIBUCTHKE
MOJIOKEHO B psfie TpyHoB moja oOmmM Ha3zBaHueM «Pycckasi pasroBopHas
peub» E.A. 3emckoit [10; 19]. [loznHee A3BIKOBYIO UTPY CTalM MCCIEAOBAThH
Takue JuHIrBUCThl, Kak C.H. bpeauxun, T.A. I'pununa, C.B. Unesacosa, O.B.
Maxkapesuu, A.K. Hukumun, B.3. Cannukos, C.)K. Hyxos, H.B. IlaBnoBa,
P4 Jlyuxosckuit, H.I'. Hecreposa, U.P. I'ansnepun, F0.M. Ckpebnes, B.51.
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3anopHoBa, O.C. AxmanoBa, B.A. Mansues, A.H. MopoxoBckuii u ap. Oquu
aBTOPBI PACCMATPUBAIOT SI3BIKOBYIO UIPY KaK CPEACTBO BBIPA3UTEIBLHOCTU U
skcripeccun (C.B. Unbsicosa [11], H.I'. Hecreposa [16] u ap.), npyrue — Kak
cmeiciioobOpasyromee cpenactso (C.H. bpenuxun [5], H.B. IlaBnosa [17] u
ap.). Emé onHuM U3 moaxo10B B UCCIIEIOBAHUHU SI3bIKOBOM UTPHI SIBIISIETCS €€
paccMoTpenue kak oTkiaoHeHus oT HopMmbl (FO.JI. Ampecsn [1, c. 601], H./.
ApyTioHoBsa [3, ¢. 302-304]).

Mpsl OyneM ompenensaTh A3bIKOBYIO HIPY Kak CMBICIOOOpa3yrolllee
CPEACTBO XYJI0’)KECTBEHHOT'O TEKCTAa, COCTOSINEE B HCIIOJIB30BAHUU PA3HBIX
3HaYEHUH MOJMCEMAHTHYHBIX CJIOB, YIOTPEOJIEHUHU OMOHHMMOB, MapOHUMOB,
3€BIMbI, MApaZoKkca, a TaKXKe MOJ Hel Mbl OyJeM MOHUMATh Pa3IoKeHue
¢bpazeonornyeckoro obopora. B m3bpaHHoM MmaTepuare OCHOBHOW CMBICI,
KOTOPBIF 00pa3yeTcsi ¢ TIOMOIIBIO Pa3HBIX BUIOB S3BIKOBON UTPBI, — CMBICI
Komuyeckoe. B cBO&M ucciieqoBaHUHM MbI (PPOHTAIBHO BBIACISAIN U CUCTE-
MaTH3UPOBAIN Cily4au sA3bIKOBOM urpsl B Tekcrax [[.K. Jxxepoma, b. 1oy,
O. Vaiinpaa, a Takke U3y4alld COCOOBI Mepenadyu si3bIKOBOW UTPHI B Iepe-
BOJIC C aHTJIMKACKOTO SI3bIKa HAa PYCCKUH C TOYKHU 3PCHUS BOCIIPOU3BEICHUS
cmbicia. Hamu 6b110 paccMoTpeno 20 mbec U pPOMaHOB Ha aHTJIMKACKOM SI3bI-
K€ M UX MEePeBOJIbl Ha pycckuil, ooumM 00béMoM 4900 crpanun. ConocraBu-
TEIbHOMY AaHalU3y TMOJBEPrajiuch CIEAYIOUIUE TEKCThl U HMX IEPEeBOJBI:
«Three Men In a Boat» («Tpoe B sojke, He cuuTas cobaku»), «Three Men
On the Bummel» («Tpoe Ha uerbipéx kos€cax») JI.K. Jlxepoma; mbechl b.
[oy: «Widowers’ Houses» («/loma BmoB1oB»), «The Philanderer» («Cepa-
eeny), «Mrs. Warren’s Profession» («IIpodeccus muccuc Yoppen») u ap.;
«Lady Windermere’s Fan» («Beep neau Yunuepmup»), «A Woman of No
Importance» («KenmmHa, He cTosiias BHUMaHUs»), «An Ideal Husband
(«Mneanbubrii Myx»), «The Importance of Being Earnest» («Kak BaxxHO
ObITh cepb&3HbIMY) O. Yaibia.

B pesynbTate McciieOBaHWS MBI YCTAHOBWIJIM, YTO B JIMHTBHCTHKE
MHOTHE YUEHBIC OTOKIECTBIISIOT SI3BIKOBYIO UTPY C UTPOM CIOB M C Kaiam-
oypom (U.B. Apronsg [2], O.C. Axmanosa [4], .P. lNansnepun [22, c. 148-
151], B.A. 3anopnosa [8], H.®. Kprokosa [12, c. 95], B.A. Mansues [14],
A.H. Mopoxosckwuii [15], H.®. [Tenesuna [18], FO.M. Ckpebner [20]). Pas-
HOBUJIHOCTSIMU SI3BIKOBOM HTPBHI ABISAIOTCS 3eBrMa u kanamOyp (B.A. Kyxa-
perko [13, ¢ 43]), a Takke napagokc (B.A. Manbues [14, c. 15-16]). Boize-
Jsi€TCs TaKKe S3BIKOBAsl UTPa, 3aKIIOYAONIAsACS B pa3NioKeHUU (pa3eosaoru-
YecKoro o00poTa W OCHOBaHHAs HA TMOJUCEMHUH, OMOHUMHU W TApOHUMUH,
CM. CXeMy Ha MPUBEAEHHOM HUXe pUCYHKe. K S3BIKOBOW UTpe MBI OTHOCHM
HE BCE CITyYad, B KOTOPHIX aKTYAITH3HPYIOTCS OJHOBPEMEHHO 00a 3HAYCHUS
MOJINCEMAHTUYHBIX CIIOB WJIM 00a OMOHHMMA, TaK KaKk BTOPOE 3HAUEHUE WIH
OMOHHUM MOTYT HE OCO3HABATHCS YUTAFOIIMMHA MU CITYIIAIONTAMH H SIBIISTHCS
CIIy4aiiHbIM coBmazieHuneM [9, ¢. 91], He garomum Komudeckoro 3 dexta.
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SA3BIKOBAS UTPA
urpa cJioB napajioKc
KayramQ 3eBrMa pasnoxenre (ppazeosornaeckoro ooopora

SA3BIKOBasd Urpa, S3BIKOBas UIpa, S3BIKOBas Urpa,
OCHOBaHHas OCHOBaHHas OCHOBAaHHas1
Ha IMoJIMCEMHUN Ha OMOHHUMax Ha mapoHuMax

Puc.

HpI/IBe,I[éM IIpUMEp cnyqaﬁHoro COBNAJICHUS 3HAUCHUI ITOJHMCEMaH-
THYHOI'O CJIOBA:

«The Angler’s Guide to the Thames says that “jack and perch are also to be
had about here,” but there the Angler’s Guide is wrongy. (J.K. Jerome «Three
Men in a Boat»)

« "Pykosoocmeo no puibnou noene na Temze” enacum, umo ‘6 amux mec-
Max 108MCs MAKHCe MOA0O0bIe WYKU U OKVHU ', HO mym pYKOBOOCHBO Ouuba-
emcay. (Ilepesox M. JloHnckoro u O. JImHEIKoi)

«Jack» MOXeT TOJIKOBAThCS KaK «MOJOJAs IIYKa» M KaK «ICHBIM».
Tak kak HapsALy CO IYKOH B KOHTEKCTE IPUCYTCTBYET Ha3BaHUE €LIE OAHOU
PBIOBI — OKYHSI — YMTAIOIIWI/CITYIIAIOMINNA CKOPee BCEr0 BOCIIPUMET TOJIBKO
OJIHO 3HAYCHHUE CIIOBA «jaCk» — «Momonas 1rykay, Ipyroe *e UM MPOCTO He
OyzeT 0COo3HaBaThHCA.

MBI paccMaTpuBaeM SI3BIKOBYIO MIPY KaK HAMEPEHHO CO3JaHHYIO aB-
TOPOM, BBLACIAA TAKUC KPUTCPUU:

1) Hanu4Me CMBICIIA KOMUUECKOE,

2) HaAMEPEHHOCTb W IIeJICHAPABICHHOCTh CO3/IaHHsI, HalleIeHHast Ha 00-
pa30BaHME CMbICIIA KOMUYECKoe, a HE CIIy4ailHOE COBITAJICHUE;

3) HanMyMe MHOTO3HAYHOTO CJI0Ba, OMOHHUMOB, IapajoKca, B KOTOPBIX
OOBITPBIBAIOTCS BCE BO3ZMOXKHBIE 3HAYEHUS OJTHOBPEMEHHO.

[Ipoananu3upoBaB TEKCTbI, Mbl OOHApYXuiau 452 cimyyas S3bIKOBOMN
urpel. 13 Hux 154 mapanokca, 172 npumepa Urpsl €I0B, OCHOBaHHOW Ha IO-
auceMuu, 47 cilydaeB SI3bIKOBOM MIPBI, 3aKIIOYAIONIEHCS B OMOHUMHH JIEK-
CHYECKUX €IUHUIL, U 16, OCHOBaHHBIX Ha MapoHuMax; 23 3eBrmsl; 40 ciryyaes
S3BIKOBON MTPBI, 3aKIIIOYAIONIEICS B pa3siokeHUH (pa3eosornyeckoro o0o-
pota. B mpenaraemoii cratbe Mbl OJAPOOHO paccMaTpuBaeM Takue CIydau
SI3BIKOBOM MI'PbI, KaK MapaJoKC U Urpa CJIOB, OCHOBAHHAs Ha IOJUCEMHUH U
OMOHUMUH, TMOCKOJBbKY Ha HX MpPUMEPE MOXHO Oojee JeMOHCTPaTHUBHO
IIPEJICTaBUTh TPYAHOCTH, BO3HMKAIOLIME IPU NEPEBOJE. IDTH TPYIHOCTH
MPEJICTaBIISIIOT COOON Pa3IMYHYIO CII0KHOCTb.
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IlepBoll pa3HOBUAHOCTBIO S3BIKOBOM MIPHI, HA KOTOPOM MBI OCTaHO-
BHUMCH, ABJIICTCSA AP aJOKC — HEOKUJAHHOE BBICKAa3bIBAHUE, PE3KO Pacxo-
nsiieecs ¢ OOLIENPUHATHIM MHEHMEM WIN J1aXe CO 3paBbIM CMBICIOM, XOTS
dhopmasbHO-JTIOTHYECKH OHO TpaBWiabHO [21, c. 332]. MBI paccmarpuBaem
napazoKc Kak S3bIKOBYIO MTPY, MMOCKOJIBKY OH MPEACTaBIIeT COO0M Urpy cO
CMBICIIaMH, KOTOpast BIEUET 3a cO00M OOBIrphIBAaHKE B CIIOBE.

[Tapagoxc sBiI€TCSA CTPYKTYPHO-BOCIIPOU3BOJUMBIM B IIEPEBOJIE, TaK
KaK OH HE CTOJBKO HepeAaércss cHenu(pUUecCKUMH CpeACcTBaMH TEKCTa,
CKOJIbKO MPECTABISIET 0OCOOYI0 MEHTAIbHYIO HT'PY, UTPY CO CMBICIIaMH, @ He
CO 3HAYEHMSMHU U HE HA 3HAYEHUsX, T.€. 3TO HE COOCTBEHHO UIpa CJIOB, & UI-
pa CMBICIIOB (aHAJOTMYHO MCHONb3yeTcs y Xaizaerrepa [5]), KoTopas mpu-
Cylla pa3HbIM KyJIbTypaM, JEMOHCTPUPYs €IUHCTBO JYyXOBHOI'O IIPOCTPAHCT-
Ba. Bce n3ydaeMble napajokchl NepeaatoTcs B IEPEBOIE, HAIIpUMED:

«In this world there are only two tragedies. One is not getting what one
wants, and the other is getting it». (O. Wilde «Lady Windermere’s Fany)

«B Haweii dcu3nu 603M0ICHbL MONLKO 068e mpazeduu.-Qona — smo Ko20a He
nonyyaeub moeo, 4mo xoueutv, opyeas — ko2oa noaydaeuvy. (M. Jlopue)

B 3TOM BbICKa3bIBaHHMU CTAJKUBAIOTCA JABE B3aMMOMCKIIIOYAIOINE
TOYKH 3PEHUS: Tparenusl KU3HU — 3TO OAHOBPEMEHHO M KOT/IA TOIy4Yaeiib
BCE, UTO XO4Yellb, U KOTa HE MOJIydaelllb, IPHUEM NapagoKCalbHOCTh BbIpa-
JKaeTcs U B CBOEOOPA3HOM OMNIO3ULMOHHOMN S3bIKOBOM UIPE: ONIO3UIUN CUH-
TaKcuca, napajuiean3mMe KOHCTPYKIMI. DTO MMO3BOJISET pacCMaTpUBaTh Mapa-
JIOKC KaK SI3BIKOBYIO UTDY.

SI3pIKOBas Urpa, OCHOBaHHAsS HA MHOTO3HAYHOCTH JIGKCHYECKUX
€IMHMULI, BOCIIPOU3BOANTCS B IEPEBOIE YACTHUHO, MpUOIM3UTENsHO Ha 40%.

[Tpumep sA3BIKOBOM UIPHI, 00YCIOBIECHHON MOJIMCEMaHTHUYHOCTBIO HE-
KOTOPOTO CJIOBA U MepEaloIIeiics B IEpeBOIE:

«It’s always wet in Scotlandy, said George. «I was three weeks in Scotland
the year before last, and was never dry once all the time — not in that sense».
(J.K. Jerome «Three Men on the Bummely)

«B [llomaanouu coipo, — so3paszui J{ocoposic. — B nozanpoutiom 200y s 6vin
6 [llomaanouu mpu Hedenu, u mpu Hedelu He HPOCHIXAL ... HE 8 MOM CMbICTe,
xoneurnoy. (Ilepeon A. Jlusepranra)

B naHHOM mpuMepe akTyalu3UpPYyHOTCS [Ba 3HaueHHs «Never dryy:
«IPOMOKILIUI» U «IIbAHBINY». B mepeBoze TOT xke 3pPexT coznaéres 3a cUET
PJIaroJia «He MpOChIXaThy.

B CIICAYIOIIEM OTPBIBKE A3BIKOBAsA UI'pa, OCHOBAHHAA Ha MHOT'O3HA4-
HOCTH JIEKCHUYECKHUX eJIMHMII, TaKke nepenaércs B nepeBoje. OqHako nepe-
BOJIYHMKH MPHOETAIOT K MPUEMY KOMIICHCAIIUHN: OOBITPBIBACTCS APYTO€ CIOBO
(«IpOMOYHTEY») IPU COXPAHEHUU CMBbICTA:

«Harris said that the danger about desert islands, as far as he had heard,
was that they were so damp; but George said no, not if properly drained.
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And then we got on to drains, and that put George in mind of a very funny
thing that happened to his father once. He said his father was traveling with an-
other fellow through Wales, and, one night, they stopped at a little inn... They
had a very jolly evening, and sat up late, and, by the time they came to go to bed,
they were slightly jolly». (J.K. Jerome «Three Men in a Boat»)

VY anrsumiickoro cioBa «drain» aBa 3HaueHus. PasroBapuBas, repou
CHauaja UMEIOT B BUJY IEPBOEC 3HAYEHUE: «OCYLIEHUEY, «IPEHAKY»; JAJIEE KE
UX Pa3roBOp pa3BOPAUMUBAECTCA TAK, YTO aKTYAJIU3UPYETCA U BTOPOE 3HAUYCHUE
— «PIOMOYKa», «IJIOTOK», «BBITHBKA».

[lepeBoqurkamM MPHUILIOCH OTKAa3aThCi OT WIpbl OYKBaJIbHOW, Ha
JIBOMHOM CMBICTIC clioBa «drainy, u oObIrpaTh APYTyIO Hapy, OTIUYAIOLIYIOCS
10 3HAYEHUIO, HO CXOAHYIO 110 CMBICIY:

«lappuc 3amemun, umo o cavixau, 6yOmo 21aéHbIM HeOOCHAMKOM HeoOU-
MaembiXx 0CMPOBO8 SGNSEMCIL CbIPOCMb, HO JHCOpOdiC 803PA3UL, YMO HUYE20 NO-
0001020, ecu NPeosapumenbHo Kaxk ciedyem oCyuums ux, ymoovl He 60smbcst
NPOMOYUMb HOCU.

Tym kmo-mo u3 Hac 3amemus, Ymo Jyyuie nPOMO4Umsb 20pPio, Yem HPOMO-
YUMb HO2U, U 8 CBA3U C IMUM []IHCOPONC BCROMHUNL 0OHY 3A0ABHYIO UCTHOPUIO,
NPOUCUEOULYI0 € €20 OMYOM. [[oHcopOdic paccKasza, Ymo e2o omey nymemecmso-
6an no Yaawbcy ¢ npusmenem u 0OHANCObL OHU OCHAHOBUIUCL HA HOYb 6 2OCHU-
Huye... Komnanus 6vina eecénas, 3acuoenuco oHu OON030HA, U K020Ad NPUULILO
8peMs OMAPABIAMBCSA CNAMb, MO O0KA3AN0CH, YMO 00a U3PSOHO HAKAYATUCH ).
(ITepesoa M. Jlonckoro u . JIMHEIKOi)

HeBocnpou3BegeHHBIM SIBJISIETCSL CIy4aid UTPBI CJIOB, OCHOBAHHBIN Ha
JIEKCUYECKOW MHOTO3HAYHOCTH, MIPEICTABICHHBIN HUXKE:

«George impressed upon us to take a change of underthings and plenty of
socks, in case we got upset and wanted a change». (J.K. Jerome «Three Men in a
Boat»)

«orcopodic cKNOHUN HAC K MOMY; UmOObl 834Mb NO CMeHe 0enbs U 00Ol
3anac HOCK08 Ha Mom Ciy4au, eciu J100KA nepesepHémcs u naoo 6ydem nepe-
o0esamucay. (IlepeBog M. JloHckoro u . JInHEIKoih)

B nepeBozie He BOCHPOU3BOAATCS ABOMHBIE 3HAUEHUS BBIpAKEHNUN «tO
get upset» — «ONpPOKUBIBATECS, «IIEPEBOPAYUBATHCI» U «PACCTPAUBATHCSY;
«to want a change» — «repeoieBaTbCs» U «XOTETh MIEPEMEHY.

B namem ucciieI0BaHUM BCE PACCMATPUBAEMBIE IPUMEPHI A3BIKOBOU
UIpbl, OCHOBAaHHOKH HAa OMOHHU MU U, HE IIEpeAaroTcs B nepesoze. Bor ciy-
qail s13bIKOBOM UTPBI, 3aKIIOYAIOIIEHCS B UCTIOIb30BAHUN a0COIIOTHBIX OMO-
HUMOB, KOTOPBII HE NIEpeNaéTcs B IEPEBOJIE:

«As for the hen it scuttled, screaming, every way at once... In less than forty
seconds there were nine people in that room, all trying to kick one dog... But it
did not discourage him [the dog]. Everything has to be paid for, he evidently ar-
gued, even a pig and chicken hunt; and, on the whole, the game was worth it».
(J.K. Jerome «Three Men on the Bummely)
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«A Kypuya mem 8pemenem ¢ ONIAMU HOCULACL RO KomHame.... Yepes co-
POK CEKYHO K HUM NPUCOCOUHUTUCH OE65IMb Hel08EK, CIMPEMAUUXCSL NHYMb HO20U
cobaxy.... Bnpouem, npucymcmeusi dyxa ona [cobaxa] He mepsiia: 0apom 6edb
HUYe20 He 0aémcsi, 00CMaAioCh He MOAbKO €ll, HO U CEUHbe, U Kypuye — makx umo
uepa cmouna ceewy. (IlepeBom A. JImBepranra)

[TepBblii OMOHMM «Jame» O3HayaeT «urpay, BTOpou — «auub». Ho B
IIEPEBOJIE 3TO HE NEpeaéTCsl.

Urpa cnoB, ocHOBaHHasi HA OM O ) O Ha X , TAK)K€ HEBOCIPOU3BOIMMA
B IIEPEBOJIE, YTO BUJIHO U3 cieayrouiero npumepa. ['epoun xepoma u3z mpo-
u3BeneHus «Tpoe Ha 4yeThIPEX KoJEcax» rOTOBATCSA K IMYTEIIECTBUIO Ha BEO-
cHuIenax u 00CyKIarT ux:

«There will be some steep hills for us to negotiate; I guess we shall want a
good brakey. (J.K. Jerome «Three Men on the Bummely)

«Ha cnycke 6e3 mopmo3os He obotimucs, a cnycku y Hac 6yoymy. (IlepeBon
A. Jluepranra)

B stom npumepe mepea Hamu omodonbl «brake» — «ropmos» u
«break» — «mepepbiB», «ocTaHOBKa». B mepeBosie e BOCIPOU3BOIAMTCS
TOJIBKO OJIMH OMO(OH «TOPMO3». MBI BCTPETUIIN TOABKO OJMH cly4yail, Koraa
SI3BIKOBAsI UTPA, 3aKJIFOYAIONIAsICS B OOBITPHIBAHUY OMOHHMOB, HE TIepenaéTcs
B II€PEBOJIC, HO KOMIIEHCUPYETCSI, IPUUYEM TaK:Ke OMOHHUMOM, MPU ITOM CO-
XPaHAETCS CMBICT KOMUYECKOe:

«Then there are those new styles of barometers, the long straight ones. |
never can make head or tail of those... It rises or falls for rain and fine, with
much or less wind, and one end is. “Nly” and the other “Ely” (what’s Ely got to
do with it), and if you tap it, it doesn’t tell you anythingy». (J.K. Jerome «Three
Men in a Boat»)

OnnuM u3 abcomoTHRIX oMOHUMOB «Ely» sBisiercs «Easterly» (ma
OGapomeTpe «BOCTOKY), IPYTM — Ha3BaHUe Topoja B rpadcrse KemOpumxka.

B pycckoMm BapuaHTe OOBITPBHIBAETCS CIOBO «CEB»: COKpAIllEHUE OT
«CEBEP» U CIOBO «IIOCEBY.

«Cywecmegyrom ewé bapomempul HOB0U hopmayuu — maxue 8blCoKUe, npsi-
mote. A nuxoeoa He Moz Huwe2o 6 Hux pazoopams... OH NOOHUMAemcs u naoaem
npu 00coe u xopouel nocooe, ¢ CULLHbIM Ul CAAObIM 6eMPOM, HA OOHOM KOH-
ye eco cmoum “Boc”’, na opyeom — “Ces” (npuuém mym ces, cxadcume, noxca-
ayicma?), a ecau e2o nocmykams, 8cé pasHo Huuezo He y3naeutvy. (IlepeBog M.
Canbe)

SI3bIKOBast Urpa B MEPEBOJE HE NEpeNacTcss B TOM KE CaMOM MECTe,
YTO U B OPUTHHAJIE, HO OHA KOMIIEHCUPYETCS B IIPEJielaX JaHHOIO OTPBIBKA.

Wtak, HaMu U3y4aluCh CIOCOOBI Mepeaayun S3bIKOBOW WUIPHI B Iepe-
BOJIE XYJ0’KECTBEHHBIX TEKCTOB C AHITIMMCKOIO SI3bIKa HA PYCCKUN C TOYKH
3pEHHsI BOCIPOMU3BEACHUS CMBbICIa. MBI paccMaTpuUBalId T'PaJalliy IEPEBO-
JYECKON TPYAHOCTH: YCTAHABIUBAIN CTEIEHU BOCIPOU3BOJUMOCTH UCIIOJb-
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LANGUAGE GAME AND ITS CAPTURE
IN ENGLISH-RUSSIAN TRANSLATION

O.A. Victorova
Tver State University, Tver

The article describes different types of language game and its representation in
translated text.

Keywords: language game, structural-conveyable devices, structural-non-
conveyable devices, paradox, ambiguity, multiple meaning, homonymy.
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